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In de doos  
1. Powerstation  
2. AC-kabel 
3. Autoladerkabel  
4. Gebruikershandleiding  
 
Parameters  
 

 

Algemeen 

Nettogewicht 11,6 kg 

Afmetingen 350 x 224 x 260 mm 

Nominale energie 1024 Wh 

Nominale capaciteit 20 Ah 

Nominale spanning 51,2 V  

  

Uitgang 

Vermogensafgifte - Omvormermodus 
zuivere sinusgolf, totaal 1800 W (piek 3000 W), 220-240 V~, 50 Hz/60 Hz, 9 
A 

Vermogen - Bypass-modus 220-240 V~, 50 Hz/60 Hz, 1800 W max., 9 A 

USB-C1/C2 5/9 V  3 A, 12 V  2,5 A, 15  2 A, 20 V  1,5 A, 30 W max. 

USB-C3/C4 5/9/12/15 V  3 A, 20 V  5 A, 28 V  5 A, 140 W max. 

USB-A1+A2 5V  2,4A, 12W max. 

Autolader 12,6 V 10 A, 126 W max. 

XT60-poort 12,6 V 30 A, max. 378 W. 

Autolader + XT60 totaal 
uitgangsvermogen 

378 W max. 

Totaal DC-uitgangsvermogen 500 W max. 

Draadloos opladen 25 W max. 

*Omvormermodus: het wisselstroomvermogen komt van de accu, niet van het elektriciteitsnet. 

*Bypassmodus: het wisselstroomvermogen komt van het elektriciteitsnet, niet van de accu. 

  

Ingang 

AC-ingangsvermogen 2200 W max., 10 A 

AC-ingangsspanning 220-240 V~, 50 Hz/60 Hz 

PV-oplaadingang 11-60 V 20 A, 800 W max. 



Ingang autolader 12V/24V-accu ondersteund, standaard max. 8A 

 
 

Ingang opladen 

AC-laadvermogen 1500 W max. 

PV/auto-laadvermogen 800 W max. 

AC+PV-laadvermogen 1500 W max. 

 
 

Batterij*  

Batterijtype Lithium-ijzerfosfaatbatterij (LiFePO4) 

Levensduur 4000 cycli 

Beschermingstype 

Bescherming tegen te hoge temperatuur, bescherming tegen te lage 
temperatuur, 
bescherming tegen overmatige ontlading, bescherming tegen overmatige 
lading, bescherming tegen overbelasting, 
bescherming tegen kortsluiting, bescherming tegen overstroom 

*Testomstandigheden: 95% DoD, 0,5C laden en ontladen bij+25±3°C, 70% SOH. 

  

Bedrijfstemperatuur* 

Optimale bedrijfstemperatuur 20 °C - 30 °C   

Ontladingstemperatuurbereik -20 °C - 45 °C   

Laadtemperatuurbereik 0 °C - 45 °C   

Opslagomgevingstemperatuur -20 °C - 45 °C (20 °C - 30 °C aanbevolen) 

*Of het product kan worden opgeladen of ontladen, is afhankelijk van de werkelijke temperatuur van het 
batterijpakket 

  

Batterij-uitbreidingspakket 614 Wh / Mestic-uitbreidingsaccu MBP-1000 

Vermogensinvoer/uitvoer 40-57,6 V 12 A opladen (max.), 24 A ontladen (max.) 

Capaciteit Ondersteunt maximaal 6 batterijuitbreidingspakketten (apart verkrijgbaar) 

  

Batterij-uitbreidingspakket 2560 Wh / Mestic-uitbreidingsbatterijpakket MBP-3000 

Vermogensinvoer/uitvoer 40-57,6 V 50 A laden (max.), 70 A ontladen (max.) 

Capaciteit Ondersteunt maximaal 6 batterijuitbreidingspakketten (apart verkrijgbaar) 

 
Veiligheidsinstructies  
1. Lees deze gebruikershandleiding voordat u het energiecentrum in gebruik neemt, zodat u begrijpt hoe 

u het op de juiste manier gebruikt.  
2. Plaats een werkend energiecentrum niet in de buurt van een warmtebron, zoals vuur of een 

verwarmingstoestel.  
3. Voorkom dat het energiecentrum in contact komt met vloeistoffen.  
4. Gebruik het energiecentrum niet in een omgeving met een sterk elektrostatisch of magnetisch veld.  
5. Demonteer het energiecentrum op geen enkele manier en doorboor het niet met een scherp voorwerp.  
6. Voorkom kortsluiting van het energiecentrum met draden of andere metalen voorwerpen.  
7. Het is verboden om op dit product te gaan staan, zitten of klimmen.  
8. Gebruik geen niet -originele onderdelen of accessoires. Ga voor het vervangen van onderdelen of 

accessoires naar het officiële verkoopkanaal voor aankoopinformatie.  
9. Houd u bij het gebruik van het energiecentrum strikt aan de in deze gebruikershandleiding aangegeven 

bedrijfstemperatuur. Als de temperatuur te hoog is, kan de batterij vlam vatten of zelfs exploderen. Als 



  

de temperatuur te laag is, worden de prestaties van het energiecentrum ernstig aangetast en kan het 
normale gebruik worden beïnvloed.  

10. Stapel geen zware voorwerpen op het energiecentrum. Stop de ventilator niet met geweld en stel het 
energiecentrum niet bloot aan een ongeventileerde of stoffige omgeving wanneer het in werking is.  

11. Vermijd botsingen, vallen en hevige trillingen. Schakel de stroomtoevoer onmiddellijk uit als er een 
zware schok optreedt. Zet het energiecentrum tijdens het transport stevig vast om trillingen en 
schokken te voorkomen.  

12. Als het energiecentrum per ongeluk in het water valt, plaats het dan op een veilige en ruime plek en blijf 
er uit de buurt totdat het droog is. Het gedroogde product mag niet opnieuw worden gebruikt. Voer 
het op de juiste wijze af volgens de afvoersvoorsch riften in deze handleiding. Als het energiecentrum in 
brand staat, gebruik dan brandblusapparatuur in de aanbevolen volgorde: water of waternevel, zand, 
branddeken, droog poeder, koolstofdioxide -brandblusser. 

13. Als er vuil op de powerstation zit, veeg dit dan af met een droge doek.  
14. Plaats het energiecentrum voorzichtig om schade te voorkomen. Als het energiecentrum is omgevallen 

en ernstig beschadigd is, schakel het dan onmiddellijk uit, plaats de batterij in een ruime omgeving, 
houd deze uit de buurt van brandbare materialen en mens en, en voer deze af volgens de vereisten van 
de lokale wet - en regelgeving.  

15. Houd het energiecentrum buiten het bereik van kinderen en huisdieren.  
16. Bewaar het energiecentrum op een droge en goed geventileerde plaats.  
17. In een vochtige omgeving (aan zee, bij water, enz.) wordt aanbevolen om het energiecentrum uit te 

rusten met een vochtbestendige tas. Als er water in het product wordt aangetroffen, mag u het niet 
opnieuw gebruiken/starten. Neem maatregelen om elektrische schokken te voorkomen voordat u het 
energiecentrum aanraakt. Plaats het in een veilige en waterdichte open ruimte en neem onmiddellijk 
contact op met de klantenservice.  

18. Het wordt afgeraden om het energiecentrum te gebruiken voor de stroomvoorziening van 
veiligheidsgerelateerde medische noodapparatuur, waaronder maar niet beperkt tot medische 
beademingsapparatuur (ziekenhuisversie CPAP: Continuous Positive Airway Pressure), kunstmatige 
longen (ECMO, Extracorporeal Membrane Oxygenation). Het kan worden gebruikt voor de 
stroomvoorziening van de thuisversie CPAP en vereist geen continue professionele monitoring. Volg het 
advies van uw arts en raadpleeg de fabrikant voor eventu ele beperkingen op het gebruik van het 
apparaat. Let bij algemene medische apparatuur op de stroomtoestand om ervoor te zorgen dat de 
stroom niet opraakt.  

19. Als de omstandigheden het toelaten, moet u de batterij volledig ontladen en het energiecentrum 
vervolgens in de daarvoor bestemde batterijrecyclingbak deponeren.  

20. Het powerstation bevat batterijen, die gevaarlijk zijn. Het is ten strengste verboden om ze in gewone 
vuilnisbakken weg te gooien. Volg voor meer informatie de lokale wet - en regelgeving inzake het 
recyclen en weggooien van batterijen.  

21. Als de batterij vanwege een productstoring niet volledig kan worden ontladen, gooi de batterij dan niet 
rechtstreeks in de batterijrecyclingbak. Neem contact op met een professioneel batterijrecyclingbedrijf 
voor verdere verwijdering.  

22. De batterij start niet meer na overmatige ontlading. Voer deze af. 
23. Voedingen genereren onvermijdelijk elektromagnetische velden tijdens het gebruik, wat van invloed kan 

zijn op implanteerbare medische apparaten of de normale werking van persoonlijke medische 
apparaten, zoals pacemakers, cochleaire implantaten, gehoorappar aten, defibrillatoren, enz. Als u een 
van deze medische apparaten gebruikt, raadpleeg dan de fabrikant over de gebruiksbeperkingen om 
ervoor te zorgen dat het energiecentrum op een veilige afstand van geïmplanteerde medische 
apparaten zoals pacemakers, cochleaire implantaten, gehoorapparaten, defibrillatoren enz. wordt 
gebruikt.  

24. Wanneer het energiecentrum is aangesloten op een koelkast, kan het automatisch uitschakelen vanwege 
de stroomschommelingen van de koelkast. Wanneer u de stroomvoorziening aansluit op een koelkast 
waarin medicijnen, vaccins of andere waardevolle artikelen w orden bewaard, wordt aanbevolen om de 
wisselstroomuitgang in de app in te stellen op "Nooit uitschakelen", om een continue 
stroomvoorziening te garanderen. Gebruikers moeten letten op het stroomverbruik.  

25. Tijdens de heen-en-weerbeweging van dit product is het verboden om andere voorwerpen op dit 
product te plaatsen.  

26. Waarschuwing: het gebruik van dit apparaat in een woonomgeving kan radio -interferentie veroorzaken.  
 
Waarschuwing  
1. Laad de interne batterij niet te veel op. Zie de handleiding.  



2. Rook niet, steek geen lucifer aan en veroorzaak geen vonken in de buurt van het energiecentrum.  
3. Laad de interne batterij alleen op in een goed geventileerde ruimte.  
4. LET OP: Risico op elektrische schok. Sluit het apparaat alleen aan op goed geaarde stopcontacten.  
5. LET OP: Gevaar voor persoonlijk letsel. Gebruik dit product niet als het netsnoer of de batterijkabels op 

enigerlei wijze beschadigd zijn.  
6. LET OP: Gevaar voor elektrische schokken. Verwijder de afdekking niet. Er bevinden zich geen 

onderdelen in het apparaat die door de gebruiker kunnen worden gerepareerd. Laat onderhoud 
uitvoeren door gekwalificeerd onderhoudspersoneel.  

7. LET OP: Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik in een commerciële reparatiefaciliteit.  
  



  

Productoverzicht  

 
 
1. LCD-scherm 
2. LED-lampje 
3. AAN/UIT -knop 
4. USB-C-uitgangen, 4x  
5. LED-lichtknop  
6. USB-A-uitgangen, 2x  
7. USB/draadloze uitgang Aan/uit -knop 
8. AC-uitgangen, 4x  
9. AC-uitgangsknop  
10. XT60-uitgangspoort  
11. DC-uitgangsknop  
12. Auto -uitgangspoort  
  



 

 
 

1. Warmteafvoeropening  
2. Warmteafvoeropening  
 

 
 

1. Knop voor snel/langzaam opladen  
2. AC-ingangsaansluiting 
3. Voedingsuitbreidingspoort (IN)  
4. Zonne-/autoladerpoort  
5. Zonne-energie oplaadpoort XT60, 2x  
  



  

6.  
 

 
 

1. Huidig batterijniveau  
2. Resterende laad- en ontlaadtijd / lokale tijd  
3. Waarschuwing bij te hoge temperatuur  
4. Waarschuwing voor lage temperatuur  
5. Ventilatortstatus  
6. Opladen via zonne-energie  
7. DC-uitgang (inclusief USB, autopoort en draadloos opladen)  
8. Voedingsuitbreidingspakket aangesloten  
9. Huidig uitgangsvermogen  
10. Huidig ingangsvermogen  
11. Overbelastingswaarschuwing 
12. Opladen in de auto  
13. Wi-Fi-verbindingsstatus  
14. Bluetooth  
15. AC-uitgang  
16. AC-ingang 
17. Foutcode  
 
Tijdweergave: De tijdweergave op het LCD -scherm bevat twee soorten informatie: de resterende laad -
/ontlaadtijd van het huidige apparaat (meestal weergegeven als  seconden) en de lokale tijd van de regio 
waar het apparaat zich bevindt (meestal weergegeven als  seconden). 
 
Batterijcapaciteit: Wanneer het energiecentrum wordt opgeladen, knippert het SOC -pictogram (State of 
Charge). Wi-Fi  
 
Verbindingsstatus: Tijdens het resetten van de wifi knippert het wifi -pictogram gedurende  en. Het blijft 
branden wanneer de wifi -verbinding tot stand is gebracht en gaat uit wanneer de wifi -verbinding wordt 
verbroken.  
 
Bluetooth -verbindingsstatus: Het Bluetooth -pictogram gaat branden wanneer het product draadloos is 
gekoppeld. Het blijft branden wanneer de Bluetooth -verbinding succesvol is en gaat uit wanneer de 
Bluetooth -verbinding wordt verbroken.  
 
*Raadpleeg het hoofdstuk Foutcodes voor meer informatie over foutcodes en probleemoplossing.  
  



Gebruik  

 
 

1. In- en uitschakelen 
o Druk op de hoofdschakelaar om het apparaat in te schakelen. Het scherm licht op en de 

hoofdstroomindicator gaat branden.  
o Als het apparaat  minuten niet wordt gebruikt, wordt het LCD -scherm automatisch uitgeschakeld. 

Het LCD-scherm licht weer op wanneer het apparaat wordt aangesloten op of losgekoppeld van het 
elektriciteitsnet, PV, autolader of wanneer de toets wordt gebruikt. U kunt het LCD -scherm 
handmatig bedienen door op de hoofdschakelaar te drukken om het in of uit te schakelen.  

o Om het apparaat volledig uit te schakelen, houdt u de hoofdschakelaar ingedrukt.  
2. Stand-bymodus 

o Bij normaal gebruik (wanneer het vermogen hoger is dan  %) is de standaard stand-bytijd ingesteld 
op  uur. Als de AC-uitgangsschakelaar uit staat en er gedurende  uur geen laad- of ontlaadactiviteit 
is, wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld. U kunt de stand -bytijd aanpassen via de app.  

o Wanneer het vermogensniveau  % of minder bereikt, gaat het apparaat over op de 
energiebesparende modus. Als er geen laad - of ontlaadactiviteit plaatsvindt, wordt de stand -bytijd 
aangepast op basis van het resterende vermogen en wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld.  

3. Nooit -uitschakelen-modus 
o Houd in de normale modus de LED -lichtknop ingedrukt om de modus 'Nooit uitschakelen' in te 

schakelen. Het pictogram '  ' op het scherm knippert. Houd de knop opnieuw ingedrukt om 

de automatische uitschakelmodus opnieuw te activeren. Het pictogram '  ' blijft dan continu 
branden.  

 
Opmerking: De automatische uitschakelfunctie is ontworpen om de batterij te beschermen tegen 
overmatige ontlading. Als u deze instelling uitschakelt, kan dit de levensduur van de batterij verkorten, dus 
wees voorzichtig.  
 



  

 
 
 
1. Draadloos opladen gebruiken:  

De draadloze oplader ondersteunt telefoons die compatibel zijn met de Qi2.2-standaard. Om de 
draadloze oplaadfunctie te activeren, drukt u kort op de USB/draadloze uitgangsschakelaar nadat u het 
powerstation hebt ingeschakeld.  

2. USB-uitgang gebruiken:  
De USB-uitgang is standaard uitgeschakeld. Om deze te activeren, drukt u kort op de USB/draadloze 
uitgangsschakelaar nadat u het powerstation hebt ingeschakeld.  

3. Druk kort op de USB/draadloze uitgang -aan/uit -knop 
4. AC-uitgang gebruiken:  

o Nadat u hebt gecontroleerd of het powerstation is ingeschakeld, drukt u kort op de AC -
uitgangsschakelaar om de AC-uitgang te activeren. Druk nogmaals om de AC -uitgang uit te 
schakelen. 

o De standaard stand-bytijd voor de AC -uitgang is  1 uur. Als er binnen deze periode geen belasting is 
aangesloten, wordt de AC -uitgang automatisch uitgeschakeld. Om de functie 'Never -Power-Off' in 

te schakelen, houdt u de LED-lichtknop ingedrukt. Het pictogram '  ' (Nooit uitschakelen) 
knippert om de wijziging aan te geven. Houd de LED -lichtknop opnieuw ingedrukt om de instelling 

'Never -Power-Off' te verlaten. Het pictogram '  ' (Nooit uitschakelen) stopt dan met 
knipperen.  
Opmerking : De modus 'Never -Power-Off' is standaard uitgeschakeld. Na het opnieuw opstarten 
moet u de LED-lichtknop opnieuw ingedrukt houden om deze in te schakelen.  



o De optie om de instelling 'Nooit uitschakelen' in te schakelen is geschikt voor 
wisselstroomapparatuur van minder dan  10W en pulsgestuurde apparaten.  

o Om energie te besparen, schakelt u de AC -uitgang en de Never -Power-Off -modus uit wanneer 
deze niet in gebruik zijn.  

 
 
 
1. LED-lichtknop:  

Druk kort op de LED -lichtknop om door vijf modi te bladeren: Laag, Gemiddeld, Hoog, SOS en Uit.  
 
AC-opladen  
1. Standaard staat het product bij het inschakelen in de snellaadmodus . Als uw product over wifi -

functionaliteit beschikt, kunt u de laadsnelheid regelen via de app.  

2. Tijdens het snelladen blijft het bliksempictogram -  t op het LCD -scherm voor AC-ingang continu 
branden. Als u wilt schakelen tussen snel en langzaam opladen, drukt u kort op de AC -knop voor 
snel/langzaam opladen. (Wanneer wifi-functionaliteit niet beschikbaar is)  

3. In de snellaadmodus kan de batterij in ongeveer  70 minuten volledig worden opgeladen.  
 
Opmerking:  
1. AC-snellademodus: afwijking in laadtijd ±0,1 uur. 
2. Voorwaarden: Nieuwe batterij, volledig ontladen bij 1C -snelheid bij kamertemperatuur, vervolgens  2 uur 

bij kamertemperatuur laten rusten alvorens AC -snel opladen bij kamertemperatuur uit te voeren.  
 
 

 



  

 
Zorg ervoor dat u de meegeleverde standaard AC -oplaadkabel gebruikt. Sluit de kabel rechtstreeks aan op 
een stopcontact met een vermogen van 10 A of hoger. Mestic is niet aansprakelijk voor schade als gevolg 
van het gebruik van niet -goedgekeurde oplaadacce ssoires of het niet opvolgen van deze instructies.  
Opladen met zonne -energie/PV  
 

 
 
Opmerking: De gebruiker kan het product opladen met een zonnepaneel, zoals weergegeven in het 
diagram 
 
Zonne-oplaadkabel (DC7909): 
o Wanneer u het zonnepaneel van het bedrijf gebruikt om dit product op te laden, volgt u de 

aansluitingsrichtlijnen in de gebruikershandleiding.  
o Controleer voordat u het zonnepaneel aansluit of de uitgangsspanning binnen het ondersteunde bereik 

van het product ligt om schade te voorkomen.  
o Dit product maakt gebruik van een DC7909-connector. Als u een MC4 -naar-DC7909-adapterkabel 

nodig hebt, moet u deze apart aanschaffen.  
o Dit product ondersteunt opladen via zonne -energie via de XT60- en DC7909-aansluiting. Als u een 

XT60-naar-MC4-adapterkabel nodig hebt, moet u deze apart aanschaffen.  
 
Opmerking: het is niet mogelijk om de XT60 -poort en de DC7909 -poort tegelijkertijd te gebruiken, wat 
betekent dat opladen via zonne -energie en opladen via de auto niet tegelijkertijd kunnen worden 
uitgevoerd.  
 
Opladen in de auto  
 

 
 
Autoladingskabel (DC7909):  



o Het energiecentrum kan worden opgeladen via de sigarettenaanstekerpoort  van het voertuig. Om te 
voorkomen dat de accu leegraakt en de motor mogelijk niet meer start, mag het opladen pas beginnen 
nadat het voertuig is gestart. Zorg altijd voor een goede verbinding tussen de autolaadpoort ( DC7909) 
en de sigarettenaanstekeradapter.  Mestic is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van onjuist 
gebruik.  

 
 
 
Gebruik van uitbreidingsbatterijpakket  
 
Parallelle aansluiting van één draagbaar energiecentrum en één 614Wh uitbreidingsbatterijpakket:  
1. Schakel zowel het draagbare energiecentrum als het uitbreidingsbatterijpakket uit voordat u begint met 

de parallelle aansluiting.  
2. Steek de parallelle verbindingskabel in de uitbreidingspoort van het draagbare energiecentrum en de 

stroomingang/uitgang van het uitbreidingsbatterijpakket.  
3. Druk na het aansluiten op de aan/uit -knop op het draagbare energiecentrum om beide apparaten te 

activeren. Op de displays wordt het huidige batterijniveau weergegeven en het draagbare 
energiecentrum geeft het aantal aangesloten eenheden aan, waarmee wordt bevestigd dat de parallelle 
aansluiting is gelukt.  

4. Zodra de aansluiting tot stand is gebracht, kunt u de juiste poorten op het draagbare energiecentrum 
gebruiken voor het opladen of ontladen.  

 

 
 
Opmerking: het uitbreidingsbatterijpakket ondersteunt aansluiting op het draagbare energiecentrum via 
een van de twee poorten.  
De parallelle verbindingskabel is omkeerbaar: beide uiteinden kunnen worden gebruikt om verbinding te 
maken met het batterijpakket of de uitbreidingspoort van het energiecentrum.  
 

  



  

Parallelle aansluiting van één draagbaar energiecentrum met meerdere 614Wh -
uitbreidingsbatterijpakketten:  
1. Schakel het draagbare energiecentrum en alle uitbreidingsbatterijen uit voordat u begint met de 

parallelle aansluiting.  
2. Sluit de parallelle kabel aan op de uitbreidingspoort van het draagbare energiecentrum en de 

stroomingang/uitgang van uitbreidingsbatterijpakket  1. Sluit vervolgens uitbreidingsbatterijpakket  1 aan 
op uitbreidingsbatterijpakket  2 via hun stroomingang/uitgang, gevolgd door het aansluiten van 
uitbreidingsbatterijpakket  2 op uitbreidingsbatterijpakket  3, enzovoort. Er kunnen maximaal zes 
uitbreidingsbatterijpakketten parallel worden aangesloten.  

3. Zodra alle aansluitingen zijn voltooid, drukt u op de aan/uit -knop op het draagbare energiecentrum om 
het systeem te activeren. De displays geven het huidige batterijniveau weer en het draagbare 
energiecentrum geeft het aantal aangesloten eenheden aan, waa rmee wordt bevestigd dat de parallelle 
installatie is geslaagd. 

4. Nadat de parallelle aansluiting tot stand is gebracht, gebruikt u de juiste poorten op het draagbare 
energiecentrum voor het opladen of ontladen.  
 

 

 
 
 
Opmerking: het uitbreidingsbatterijpakket ondersteunt aansluiting op het draagbare energiecentrum via 
een van de twee poorten.  
De parallelle verbindingskabel is omkeerbaar: beide uiteinden kunnen worden gebruikt om verbinding te 
maken met het batterijpakket of de uitbreidingspoort van het energiecentrum.  
 



 
 
Parallelle aansluiting van één draagbaar energiecentrum en één 2560Wh uitbreidingsbatterijpakket:  
1. Schakel zowel het draagbare energiecentrum als het uitbreidingsbatterijpakket uit voordat u begint met 

de parallelle aansluiting.  
2. Steek de parallelle verbindingskabel in de uitbreidingspoort van het draagbare energiecentrum en de 

stroomingang/uitgang van het uitbreidingsbatterijpakket.  
3. Druk na het aansluiten op de aan/uit -knop op het draagbare energiecentrum om beide apparaten te 

activeren. Op de displays wordt het huidige batterijniveau weergegeven en het draagbare 
energiecentrum geeft het aantal aangesloten eenheden aan, waarmee wordt bevestigd dat de parallelle 
aansluiting is gelukt.  

4. Zodra de aansluiting tot stand is gebracht, kunt u de juiste poorten op het draagbare energiecentrum 
gebruiken voor het opladen of ontladen.  

 
 

 
 



  

Opmerking: De interface voor het uitbreidingsbatterijpakket heeft de symbolen "+, -" om omgekeerde 
aansluiting te voorkomen.  
 
Parallelle aansluiting van één draagbaar energiecentrum met meerdere 2560Wh -
uitbreidingsbatterijpakketten:  
1. Schakel het draagbare energiecentrum en alle uitbreidingsbatterijen uit voordat u begint met de 

parallelle aansluiting.  
2. Sluit de parallelle kabel aan op de uitbreidingspoort van het draagbare energiecentrum en de 

voedingsingang/uitgang van uitbreidingsbatterijpakket  1. Sluit vervolgens uitbreidingsbatterijpakket 1 
aan op uitbreidingsbatterijpakket  2 via hun voedingsingangen/uitgangen, gevolgd door het aansluiten 
van uitbreidingsbatterijpakket  2 op uitbreidingsbatterijpakket 3, enzovoort. Er kunnen maximaal zes 
uitbreidingsbatterijpakketten parallel worden aangesloten.  

3. Zodra alle aansluitingen zijn voltooid, drukt u op de aan/uit -knop  op het draagbare energiecentrum 
om het systeem te activeren. De displays geven het huidige batterijniveau weer en het draagbare 
energiecentrum geeft het aantal aangesloten eenheden aan, waarmee wordt bevestigd dat de parallelle 
installatie is geslaagd.  

4. Nadat de parallelle aansluiting tot stand is gebracht, gebruikt u de juiste poorten op het draagbare 
energiecentrum voor het opladen of ontladen.  

 

 
 



Opmerking: De interface voor het uitbreidingsbatterijpakket heeft de symbolen "+, -" om omgekeerde 
aansluiting te voorkomen.  
  
P-boost -functie  
Met de P -Boost-functie kan het product apparaten van stroom voorzien die het nominale vermogen 
overschrijden, zonder dat de overbelastingsbeveiliging wordt geactiveerd. In de P -Boost-modus kan het 
product een belasting van 3000 W aan. Wanneer apparaten met  een hoog vermogen worden aangesloten, 
past de omvormer de output op intelligente wijze aan om een stabiele stroomvoorziening te behouden, 
zodat de apparaten betrouwbaar blijven werken.  
 
Belangrijke opmerkingen voor het gebruik van de P -boost -functie:  
1. De P-Boost-functie is standaard uitgeschakeld en kan via de app worden in - en uitgeschakeld.  
2. De P-Boost-functie wordt niet ingeschakeld in de volgende gevallen:  

o Wanneer de wisselstroomuitgang is ingeschakeld terwijl het product wordt opgeladen (in bypass -
modus). 

o Wanneer de P-Boost-functie is uitgeschakeld.  
3. Wanneer u apparaten gebruikt die het nominale vermogen van het product overschrijden, sluit dan 

slechts één apparaat tegelijk aan.  
 
Het aansluiten van meerdere apparaten kan spanningsschommelingen veroorzaken, wat de prestaties 
van andere apparaten kan beïnvloeden.  
 

4. De P-Boost-functie is meer geschikt voor resistieve belastingen en is niet toepasbaar op alle elektrische 
apparaten. Bepaalde elektrische apparaten die zijn uitgerust met spanningsbeveiliging (zoals precisie -
instrumenten) zijn niet geschikt voor de P -Boost-functie. Om te controleren of een apparaat deze 
functie kan gebruiken, moet een daadwerkelijke test worden uitgevoerd.  

 
Draadloos opladen  
Plaats uw telefoon stabiel op de draadloze oplaadstandaard om apparaten op te laden die de Qi2.2-
standaard ondersteunen.  
 
Opmerking : Zorg ervoor dat de USB/draadloze uitgang is ingeschakeld voordat u de draadloze oplader 
gebruikt. U kunt uw telefoon plat op de draadloze oplaadstandaard plaatsen of onder verschillende hoeken 
om op te laden.  
 



  

 
 

  



EPS-functie (noodstroomvoorziening)  
Dit product ondersteunt de EPS -functie (noodstroomvoorziening). Om deze functie te gebruiken, sluit u de 
AC-ingang van het product via de AC -oplaadkabel aan op het stopcontact. In de bypass -modus wordt de 
wisselstroom geleverd door het elektriciteitsnet, n iet door de batterij. Wanneer de stroomtoevoer via het 
elektriciteitsnet wordt onderbroken, schakelt het product binnen 10 ms automatisch over naar de 
omvormermodus, waarbij de wisselstroom wordt geleverd door de batterij in plaats van door het 
elektricite itsnet. Deze functie ondersteunt geen 0 ms -omschakeling. Sluit het product niet aan op apparaten 
die een ononderbroken stroomvoorziening vereisen, zoals dataservers of werkstations. Als u ervoor kiest om 
het product met dergelijke apparaten te gebruiken, v oer dan meerdere tests uit om de compatibiliteit te 
controleren. Het wordt aanbevolen om slechts één apparaat tegelijk te gebruiken om te voorkomen dat de 
overbelastingsbeveiliging wordt geactiveerd.  
 
Houd er rekening mee dat als het apparaat niet correct werkt of als er gegevensverlies optreedt als gevolg 
van het niet naleven van deze 
instructies, is ons bedrijf niet verantwoordelijk voor eventuele problemen die hieruit voortvloeien.  
 
 

 
 
APP 
U kunt informatie en gegevens over dit product beheren en bekijken via de app. Raadpleeg de instructies 
voor wifi -verbinding voor gedetailleerde gebruiksinstructies:  
 

 
 
 
 
 
 
 



  

 
 
 
Onderhoud  
1. Het wordt aanbevolen om het energiecentrum te gebruiken of op te slaan bij een 

omgevingstemperatuur van 20~ σπ ᴈ. Houd het uit de buurt van water, verwarmingstoestellen en 
metalen onderdelen en bewaar het op een droge en geventileerde plaats.  

2. Voor langdurige opslag moet u het apparaat elke 3 maanden opladen en ontladen, d.w.z. ontladen tot 
0%, vervolgens opladen tot 100% en ten slotte ontladen tot 48% -52%. 

3. Bewaar het energiecentrum om veiligheidsredenen niet bij een temperatuur boven  τυ ᴈ of onder -ρπ ᴈ. 
4. Als de capaciteit lager is dan 1%, laad het dan op tot 60%. Langdurige opslag met een ernstig tekort 

aan stroom zal onherstelbare schade aan de cel veroorzaken en de levensduur van het product 
verkorten.  

5. Als de capaciteit ernstig onvoldoende is en de inactieve tijd te lang is, gaat het product in de diepe 
slaapstand en kan het alleen worden gebruikt nadat het is opgeladen.  

6. Wacht na het opladen of ontladen van dit product meer dan 30 minuten voordat u het gebruikt.  
 
 
Foutcodes  
 

Foutnr.  Foutbeschrijving  Oplossing  

1 Fout bij het meten van de 
celspanning (open circuit)  

Start het apparaat opnieuw op om de storing te 
verhelpen. Neem contact op met de klantenservice als 
de storing niet wordt verholpen.  

2 Te groot spanningsverschil  Automatische uitschakeling, herstart om de storing te 
verhelpen. Neem contact op met de klantenservice als 
het probleem zich blijft voordoen.  

3 BMS-spanningsfout  Automatische uitschakeling, herstart om de storing te 
verhelpen. Als dit niet helpt, neem dan contact op met 
de klantenservice. 

4 Batterij OTP-storing 
(oververhittingsbeveiliging)  

Automatische uitschakeling, storing verdwijnt na 
herstel van de temperatuur.  

5 Batterij UTP 
(ondertemperatuurbeveiliging) 
storing  

6 OCP-storing (overstroombeveiliging)  Automatische uitschakeling. Start het apparaat 
opnieuw op nadat u de apparatuur met te hoog 
stroomverbruik hebt verwijderd om de storing te 
verhelpen. 

7 BMS-kaart oververhittingsfout  Automatische uitschakeling, fout verholpen na 
temperatuurherstel.  

8 Abnormale voorlading  Automatische uitschakeling, herstart om de storing te 
verhelpen. Als dit niet helpt, neem dan contact op met 
de klantenservice. 

9 Ondermaatse batterijspanning  Automatische uitschakeling. Moet worden opgeladen. 
Neem contact op met de klantenservice als het 
opladen herhaaldelijk mislukt of niet mogelijk is.  

10 Fout bij parallelbedrijf  Controleer de parallelle verbindingskabels en start het 
apparaat meerdere keren opnieuw op. Neem contact 
op met de klantenservice als het probleem zich blijft 
voordoen. (De functie van een enkele energiecentrale 
wordt niet beïnvloed.)  

11 Abnormale spanning op de INV -
batterijpoort  

Verwijder alle laad- en ontlaadapparaten, laad op met 
wisselstroom of PV-stroom en de storing wordt 
automatisch verholpen zodra het opladen succesvol is 
gestart.  



12 Abnormale netspanning/frequentie  Verwijder alle laad- en ontlaadapparatuur, de storing 
wordt automatisch verholpen en controleer of de 
spanning, frequentie enz. van de laadapparatuur aan 
de specificaties voldoen.  

13 INV BUS Batterijspanning abnormaal Verwijder alle laad- en ontlaadapparaten, waarna de 
storing automatisch wordt verholpen.  

14 Abnormale INV -uitgang  Verwijder alle laad- en ontlaadapparaten, waarna de 
storing automatisch wordt verholpen.  

15 Overbelasting van de omvormer  Verwijder alle laad- en ontlaadapparatuur, de storing 
wordt automatisch verholpen. Controleer of het 
belastingsvermogen de specificaties van de 
apparatuur overschrijdt.  

16 Overbelasting bij het laden  Verwijder alle laad- en ontlaadapparatuur, waarna de 
storing automatisch wordt verholpen. Als er een 
belasting is aangesloten op de , controleer dan of het 
belastingsvermogen de specificaties van de 
apparatuur overschrijdt.  

17 Hardware-overstroomrembeveiliging  

20 MOS OTP (oververhittingsbeveiliging) 
storing  

Verwijder alle laad- en ontlaadapparatuur, houd het 
apparaat uit de buurt van warmtebronnen, wacht tot  
producttemperatuur weer normaal is, waarna de 
storing automatisch wordt verholpen.  

21 Stroomstoring ventilator  Controleer of het ventilatorcircuit normaal functioneert 
en neem contact op met de klantenservice voor 
verdere afhandeling.  

23 Storing bij het opladen  Verwijder alle oplaad - en ontlaadapparaten, waarna de 
storing automatisch wordt verholpen.  

24 MOS UTP-storing (onder 
temperatuurbeveiliging)  

Verwijder alle laad- en ontlaadapparatuur, houd het 
product uit de buurt van bronnen van lage 
temperatuur, wacht tot de temperatuur van het 
product weer normaal is en de fout wordt automatisch 
verholpen.  

27 DC-hardware overstroombeveiliging  Verwijder de DC -laadapparatuur, de fout wordt 
automatisch verholpen en controleer of de DC -ingang 
voldoet aan de specificaties.  

28 DC-ingang software 
overstroombeveiliging  

30 Auto -uitgang/XT60 -uitgang 
Overstroombeveiliging  

De DC-uitgang wordt automatisch uitgeschakeld en 
de storing wordt na enige tijd verholpen. Controleer 
of het belastingsvermogen de specificaties van de 
apparatuur overschrijdt.  

31 PV-uitgang Overspanningsbeveiliging  Verwijder de PV-ingang, de storing wordt automatisch 
verholpen. Controleer of de PV -ingangsspanning 
voldoet aan de specificaties van de apparatuur.  

32 DC-ingang overspanningsbeveiliging  Verwijder de PV-ingang, de storing wordt automatisch 
verholpen. Controleer vervolgens of de PV -
ingangsspanning voldoet aan de specificaties van de 
apparatuur of controleer of de zekering voor de DC -
uitgang is losgekoppeld.  

35 DC-
ingangsovertemperatuurbeveiliging  

Verwijder alle laad- en ontlaadapparatuur, houd 
afstand van bronnen van hoge temperaturen, wacht 
tot  
producttemperatuur weer normaal is, waarna de 
storing automatisch wordt verholpen.  

37 OTP (oververhittingsbeveiliging) 
uitgang autolader  

De DC-uitgang wordt automatisch uitgeschakeld. 
Verwijder alle laad- en ontlaadapparatuur, houd het 
product uit de buurt van  
bronnen van hoge temperaturen, wacht tot de 
producttemperatuur weer normaal is en de storing 
wordt automatisch verholpen.  



  

38 Communicatiefout  Start de machine opnieuw op of wijzig de 
werkomgeving. Als de storing niet wordt verholpen, 
neem dan contact op met de klantenservice voor hulp.  

40 Type C3/Type C4 
Oververhittingsbeveiliging  

Verwijder de apparaten die zijn aangesloten op Type 
C3 en C4 en houd het station uit de buurt van 
warmtebronnen. De storing wordt automatisch 
verholpen wanneer de temperatuur weer normaal is.  

43 Batterijspanning te laag / batterij 
beschadigd  

Neem contact op met de klantenservice.  

44 Abnormale DC -ingang van de 
uitbreidingsbatterij  

Koppel de DC -oplading van de 614Wh -
uitbreidingsbatterij los. De storing wordt na enige tijd 
automatisch verholpen.  

45 Oververhitting van de DC -uitgang van 
de uitbreidingsbatterij  

Schakel de PD-uitgang van de 614Wh 
uitbreidingsbatterij uit. Zodra de temperatuur weer 
normaal is, wordt de storing verholpen.  

46 MOS-storing in het hoofdcircuit  van 
het BMS 

Schakel het apparaat in en uit om de storing te 
verhelpen. Neem contact op met de klantenservice als 
het probleem zich blijft voordoen.  47 Communicatiefout van BMS AFE 

48 Abnormale BMS EEPROM 

49 Abnormale BMS-spanningssensor 

50 BMS-stroomsensor nul-offsetfout  

51 Abnormale BMS-hoofdstroomkring  

52 BMS-voorlaadtijdlimiet overschreden  

53 Abnormale BMS-stroomsensor 

54 BMS-batterijstoring (dode cel)  

55 Abnormale communicatie tussen BMS  

en omvormer  
56 Abnormale interne CAN -bus van BMS 

57 BMS RS485-bus abnormaal 

58 BMS parallel adresherkenning 
abnormaal 

59 BMS-terminalzekering hoofdcircuit 
abnormaal 

60 Storing hulpvoeding  Start de machine opnieuw op. Als de storing niet is 
verholpen, neem dan contact op met de 
klantenservice voor hulp.  

 
Belangrijk: Als er tijdens het gebruik van het product een waarschuwing verschijnt en het 
waarschuwingspictogram blijft staan na het opnieuw opstarten van het  
apparaat, stop dan onmiddellijk met het gebruik van het product. Probeer het niet op te laden of te 
ontladen.  
Als het probleem zich blijft voordoen en de bovenstaande stappen het probleem niet oplossen, neem dan 
contact op met de klantenservice voor  
verdere hulp.  
 
Opmerking: wanneer u oplaadt met PV -panelen, sluit u de kabel aan op de XT60 -aansluiting (aanbevolen) 
of  DC7909-aansluiting. Voor gebruik met een autolader sluit u de kabel aan op de DC7909 -aansluiting. 
 



 
 

Disclaimer  
1. Het product is uitgerust met een ingebouwd batterijbeheersysteem dat verschillende beveiligingen 

biedt, waaronder beveiliging tegen overladen, overontladen, overstroom, kortsluiting, hoge en lage 
temperaturen en abnormale communicatie. Tijdens het gebruik kunnen deze beveiligingen worden 
geactiveerd en een onderbreking in de output veroorzaken. Het  bedrijf is niet verantwoordelijk voor 
indirecte schade als gevolg van onopzettelijke stroomstoringen, inclusief schade aan medische 
apparatuur of servers. Bovendien is het bedrijf niet verantwoordelijk voor schade als gevolg van onjuist 
gebruik,  sabotage of menselijke fouten.  

2. Lees deze gebruikershandleiding grondig door voordat u de powerbank gebruikt, zodat u deze goed 
begrijpt en veilig kunt gebruiken. Bewaar de handleiding na het doorlezen op een veilige plaats, zodat u 
deze later kunt raadplegen. Onjuist gebruik kan leiden tot ernstig letsel, schade aan het product of 
verlies van eigendommen. Door de powerbank te gebruiken, erkent u en accepteert u alle voorwaarden 
die in deze handleiding worden beschreven. Gebruikers zijn volledig verantwoordelijk voor hun 
handelingen en eventuele gevolgen van niet -naleving.  

3. In overeenstemming met de toepasselijke wet - en regelgeving behoudt het bedrijf zich het recht voor 
om de uiteindelijke interpretatie van dit document en alle gerelateerde materialen voor dit product te 
geven. De inhoud kan zonder voorafgaande kennisgeving  worden bijgewerkt, herzien of stopgezet. 
Bezoek de officiële website voor de meest actuele productinformatie.  

 
Recycling 
Dit product is voorzien van het symbool voor selectieve sortering van afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur. Dit betekent dat dit product moet worden behandeld in 
overeenstemming met de Europese richtlijn (2012/19/EU) om te worden gerecycled o f 
gedemonteerd om de impact op het milieu te minimaliseren. Neem voor meer informatie contact 
op met uw lokale of regionale autoriteiten. Elektronische producten die niet zijn opgenomen in 
het selectieve sorteerproces zijn potentieel gevaarlijk voor het mi lieu en de menselijke 

gezondheid vanwege de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen.  
 
Conformiteitsverklaring  
Hierbij verklaart Gimeg Nederland B.V. dat het apparaat Power Station MPS -1800x voldoet aan de 
basisvereisten en andere relevante voorschriften die zijn opgenomen in de Europese batterijrichtlijn 
(2023/1542/EU), de laagspanningsrichtlijn (2014/35/EU), de richtlijn inzake elektromagnetische compatibiliteit 
(2014/30/EU), de RoHS -richtlijn (2011/65/EU) en de richtlijn inzake radioapparatuur (2014/53/EU). Een 
volledige conformiteitsverklaring kan worden aangevraagd op het adres dat op de achterzijde staat verme ld. 

 
  



  

ENGLISH 
 

 
In the box  
1. Power station  
2. AC cable 
3. Car charge cable 
4. User manual 
 
Parameters  
 

 

General 

Net weight 11.6 kg 

Dimensions 350x224x260mm 

Nominal energy 1024Wh 

Nominal capacity 20Ah 

Nominal voltage 51.2V  

  

Output 

Power output - Inverter mode pure sine-wave, total 1800W (peak 3000W), 220-240V~, 50Hz/60Hz, 9A 

Power output - Bypass mode 220-240V~, 50Hz/60Hz, 1800W Max., 9A 

USB-C1/C2 5/9V  3A, 12V  2.5A, 15  2A, 20V  1.5A, 30W Max. 

USB-C3/C4 5/9/12/15V  3A, 20V  5A, 28V  5A, 140W Max. 

USB-A1+A2 5V  2.4A, 12W Max. 

Car charger 12.6V 10A, 126W Max. 

XT60 Port 12.6V 30A, 378W Max. 

Car Charger + XT60 total output 
power 

378W Max. 

Total DC output power 500W Max. 

Wireless Charging 25W Max. 

*Inverter mode: the AC output power comes from the battery, not the grid. 

*Bypass mode: the AC output power comes from the grid, not the battery. 

  

Input 

AC Input Power 2200W Max., 10A 

AC Input Voltage 220-240V~, 50Hz/60Hz 

PV Charging input 11-60V 20A, 800W Max. 

Car charging input 12V/24V battery supported, 8A max. by default 



 
 

Input Charging 

AC Charging power 1500W Max. 

PV/Car Charging power 800W Max. 

AC+PV Charging power 1500W Max. 

 
 

Battery* 

Battery type Lithium iron phosphate battery (LiFePO4) 

Life cycle 4000 cycles 

Protection type 
Over temperature protection, low temperature protection, 
over discharge protection, over charge protection, over load 
protection, short circuit protection , over current protection 

*Test conditions: 95% DoD, 0.5C charge&discharge at +25±3°C, 70% SOH. 

  

Operating temperature* 

Optimal operating temperature 20°C - 30°C   

Discharge temperature range -20°C - 45°C   

Charge temperature range 0°C - 45°C   

Storage ambient temperature -20°C - 45°C (20°C - 30°C recommended) 

*Whether the product can be charged or discharged is subject to the actual temperature of battery pack 

  

Battery Expansion Pack 614Wh / Mestic Expansion Battery Pack MBP-1000 

Power input/output 40-57.6V 12A charging (Max.), 24A discharging (Max.) 

Capacity Supports up to 6 Battery Expansion Packs (sold seperately) 

  

Battery Expansion Pack 2560Wh / Mestic Expansion Battery Pack MBP-3000 

Power input/output 40-57.6V 50A charging (Max.), 70A discharging (Max.) 

Capacity Supports up to 6 Battery Expansion Packs (sold seperately) 

 
Safety instructions  
1. Before using the power station, please read this user manual to ensure understanding and proper use.  
2. Do not place a working power station close to any heat source, such as fire or a heater.  
3. Avoid allowing the power station to come into contact with any liquid.  
4. Do not use the power station in a strong electrostatic or strong magnetic field environment.  
5. Do not disassemble the power station in any way or pierce it with a sharp object.  
6. Avoid short -circuiting the power station with wires or other metal objects.  
7. It is forbidden to step on, sit, or climb on this product.  
8. Do not use non -genuine parts or accessories. For part or accessory replacement, please visit the official 

sales channel for purchase information.  
9. When using the power station, strictly follow the operating temperature defined in this user manual. If 

the temperature is too high, the battery may catch fire or even explode. If the temperature is too low, 
the power station's performance will be seriousl y impaired, and normal use may be impacted.  

10. Do not stack heavy objects on the power station. not forcibly stop the fan or expose the power station 
to an unventilated or dusty environment when it is working.  

11. Please avoid collisions, dropping, and violent vibrations. If a severe impact occurs, shut down the power 
supply immediately. Secure the power station firmly during transportation to prevent vibration and 
impact.  



  

12. If the power station falls into water accidentally, place it in a safe and wide area, and keep yourself away 
from it until it's dry. The dried product is not to be used again. Dispose of it properly according to the 
discard instructions in this manual. If the power station is on fire, please use fire extinguishing equipment 
in the recommended order: water or water mist, sand, fire blanket, dry powder, carbon dioxide fire 
extinguisher.  

13. If there is dirt on the power station, use a dry cloth to wipe it.  
14. Place the power station carefully to prevent damage. If the power station is tipped over and seriously 

damaged, turn off the power station immediately, place the battery in a spacious area, keep it away 
from flammable materials and people, and discard it i n accordance with the requirements of local laws 
and regulations.  

15. Keep the power station out of the reach of children and pets.  
16. Keep the power station in a dry and ventilated place.  
17. In a humid environment (seaside, water, etc.), it is recommended to equip the power station with a 

moisture-proof bag. If water is found inside the product, do not use/start it again. Take countermeasures 
to prevent electric shock before touching the power  station. Put it in a safe and waterproof open area 
and contact customer service immediately.  

18. It is not recommended to use the power station to supply power for safety -related emergency medical 
equipment, including but not limited to medical -grade breathing machines (hospital version CPAP: 
Continuous Positive Airway Pressure), artificial lungs (ECMO, Extracorporeal Membrane Oxygenation). It 
can be used to supply power for the home version CPAP at home and does not require continuous 
professional monitoring. Follow your doctor's advice and consult the manufacturer for any restrictions on 
the use of t he device. For general medical equipment, pay attention to the power condition to ensure 
that power does not run out.  

19. Conditions permitting, be sure to discharge the battery completely, and then put the power station in 
the specified battery recycling bin.  

20. The power station contains batteries, which are dangerous. It is strictly prohibited to discard them in 
ordinary dustbins. For details, follow local laws and regulations on battery recycling and disposal.  

21. If the battery cannot be discharged completely due to a product failure, do not discard the battery 
directly in the battery recycling bin. Contact a professional battery recycling company for further 
disposal. 

22. The battery will not start after over -discharge. Please dispose of it.  
23. Power supplies will inevitably generate electromagnetic fields when in use, which might affect 

implantable medical devices or the normal operation of personal medical devices, such as pacemaker 
devices, cochlear implants, hearing aids, defibrillators, etc.  If any of these medical devices are used, 
please consult the manufacturer about the restrictions on the use to ensure that the power station is 
operated at a safe distance from implanted medical devices such as pacemakers, cochlear implants, 
hearing aids, defibrillators, etc.  

24. When the power station is connected to a refrigerator, it may automatically shut down because of the 
power fluctuation property of the refrigerator. When connecting the power supply to a refrigerator that 
stores medicine, vaccines, or other valuable items,  it is recommended to set the AC output to "Never 
off" in the APP, so as to ensure continuous power. Users should pay attention to power consumption.  

25. During the push -pull movement of this product, it is forbidden to put other items on this product.  
26. Warning: Operating this device in a residential environment may cause radio interference.  
 
Warning  
1. Do not overcharge the internal battery. See instruction manual.  
2. Do not smoke, strike a match, or cause a spark in the vicinity of the power station.  
3. Only charge the internal battery in a well -ventilated area.  
4. CAUTION: Risk of electric shock. Connect only to properly grounded outlets.  
5. CAUTION: Risk of injury to persons. Do not use this product if the power cord or the battery cables are 

damaged in any way. 
6. CAUTION: Risk of electric shock. Do not remove cover. No user serviceable parts inside. Refer servicing 

to qualified service personnel.  
7. CAUTION: This device is not intended for use in a commercial repair facility.  
  



Product overview  

 
 
1. LCD Screen 
2. LED Light 
3. ON/OFF Button  
4. USB-C Output ports, 4x  
5. LED Light Button  
6. USB-A Output ports, 2x  
7. USB/Wireless Output Power Button  
8. AC Output Sockets, 4x  
9. AC Output Power Button  
10. XT60 Output Port  
11. DC Output Power Button  
12. Car Output Port  
  



  

 

 
 

1. Heat dissipation vent  
2. Heat dissipation vent  
 

 
 

1. Fast/Slow Charge Switch Button  
2. AC Input Socket  
3. Power Expansion Port (IN) 
4. Solar/Car Charging Port  
5. Solar Charging Port XT60, 2x 
  



6.  
 

 
 

1. Current Battery Level  
2. Remaining Charging and Discharging Time / Local Time  
3. Over temperature warning  
4. Low temperature warning  
5. Fan status 
6. Solar Charging 
7. DC Output (including USB & Car Port & Wireless charging)  
8. Power Expansion Pack Connected 
9. Current Output Power  
10. Current Input Power  
11. Overload Warning  
12. Car Charging 
13. Wi-Fi Connection Status 
14. Bluetooth  
15. AC Output  
16. AC input  
17. Error Code 
 
Time display:  The time display on the LCD screen contains two types of information: the remaining 
charging/discharging time  of the current device(generally showing  seconds), and the local time of the 
region where the device is located(generally  showing  seconds). 
 
Battery Capacity:  When the power station is charging, the SOC (State of Charge) icon will blink.  Wi-Fi  
 
Connection Status:  During Wi -Fi reset, the Wi-Fi icon will flash for  seconds. It will remain lit when the Wi -
Fi is successfully connected and will go out when the Wi -Fi is disconnected. 
 
Bluetooth Connection Status:  The Bluetooth icon will light up when the product is matched wirelessly. It 
will remain lit when  the Bluetooth connection is successful and will turn off when the Bluetooth is 
disconnected.  
 
*For details on error codes and troubleshooting, please refer to chapter Error Codes  
  



  

Use 

 
 

1. Power On and Off  
o To turn on the device, press the main power switch. The screen will light up, and the main power 

indicator will turn on.  
o If the device remains idle for  minutes, the LCD display will automatically turn off. The LCD will light 

up again when the device is plugged in or unplugged from the grid, PV, car charger, or when the 
key operation is used. You can manually control the LCD display by pressing the main p ower switch 
to turn it on or off.  

o To completely power off the device, press and hold the main power switch.  
2. Standby Mode  

o In normal operation (when power is above %), the default standby time is set to  hours. If the AC 
output switch is off, and there is no charge or discharge activity for  hours, the device will 
automatically shut down. You can adjust the standby time via the app.  

o When the power level reaches % or below, the device will enter low power mode. If there is no 
charge or discharge activity, the standby time will adjust based on the remaining power, and the 
device will automatically shut down.  

3. Never-Power-Off Mode  
o In normal mode, press and hold the LED light button to enable Never -Power-Off mode. The icon  

 on the screen will flash. Press and hold again to re -enter the automatic shutdown mode, at 

which point the icon will remain steady.  
 
Note:  The automatic shutdown feature is designed to protect the battery from overdischarge. Exiting this 
setting may reduce  battery lifespan, so please proceed with caution.  
 



 
 
 
1. Using Wireless Charging:  

The wireless charger supports phones compatible with the Qi 2.2 standard. To activate the wireless 
charging function, briefly press the USB/Wireless output switch after turning on the power station.  

2. Using USB Output:  
The USB output is off by default, to activate it, briefly press the USB/Wireless output switch after turning 
on the power station.  

3. Short press the USB/Wireless Output Power Button  
4. Using AC Output:  

o After ensuring the power station is turned on, briefly press the AC output power switch to activate 
the AC output. Press it again to turn off the AC output.  

o The default standby time for the AC output port is 1 hour. If no load is connected within this period, 
the AC output will automatically turn off. To enable the Never -Power-Off function, press and hold 

the LED light button. The icon will flash to indicate the change. Press and hold the LED light 

button again to exit the Never -Power-Off setting, and the icon   will stop flashing.  
Note : The Never-Power-Off mode is disabled by default. After restart, you need to press and hold 
the LED light button again to turn it on.)  

o The option to enable the Never -Power-Off setting is suitable for AC equipment below 10W and 
pulse-operated devices.  

o To conserve energy, please turn off the AC output and the Never -Power-Off mode when it's not in 
use. 



  

 
 
 
1. LED Light Button:  

Short press the LED light button to cycle through five modes: Low, Medium, High, SOS, and Off.  
 
AC Charging  
1. By default, the product is set to fast charging mode when powered on. If your product has Wi -Fi 

functionality, you can control the charging rate via the app.  

2. During the fast charging process, the lightning icon on the LCD display for AC input remains 
constantly illuminated. If you need to switch between fast and slow charging, simply press the AC 
fast/slow charging switch button briefly. (When Wi -Fi function is not available)  

3. In fast charging mode, the battery can be fully charged in approximately 70 mins. 
 
Note:  

1. AC Fast Charging Mode: charging time deviation ±0.1h. 
2. Conditions: New battery, fully discharged at 1C rate under room temperature, then rested for 2 hours at 

room temperature before performing AC fast charging at room temperature.  
 
 

 
 
Please ensure to use the standard AC charging cable provided. Connect the cable directly to a wall outlet 
rated for 10A or higher. Mestic is not liable for any damages resulting from the use of unauthorized 
charging accessories or failure to follow these instructions.  



Solar/PV Charging  
 

 
 
Note: The user can charge the product with a solar panel as shown in the diagram  
 
Solar Charging Cable (DC7909): 
o When using the company's solar panel to charge this product, please follow the connection guidelines 

outlined in the user manual.  
o Before connecting the solar panel, ensure that its output voltage is within the supported range of the 

product to avoid damage.  
o This product uses a DC7909 connector. If an MC 4 to DC7909 adapter cable is needed, please purchase 

it separately.  
o This product supports solar charging via the XT 60 and DC7909 terminal. If an XT60 to MC 4 adapter 

cable is needed, please purchase it seperately.  
 
Note: It is not supported to use the XT 60 port and the DC 7909 port simultaneously, meaning  that solar 
charging and car charging cannot be carried out at the same time.  
 
Car Charging  
 

 
 
Car Charging Cable (DC7909): 

o The power station can be charged via the vehicle ΐs cigarette lighter port. To prevent battery drain and 
potential failure to start the engine, charging should only begin after the vehicle is running. Always  
ensure a secure connection between the car charging port (DC 7909) and the cigarette lighter adapter.  
Mestic is not liable for any losses resulting from improper operation.  

 
 
 



  

Use of Expansion Battery Pack  
 
Parallel Connection of One Portable Power Station and One 614Wh Expansion Battery Pack:  
1. Turn off both the portable power station and the expansion battery pack before starting the parallel 

connection.  
2. Insert the parallel connection cable into the Expansion Port of the portable power station and the Power 

Input/Output port of the expansion battery pack.  
3. After connecting, press the power button on the portable power station to wake up both devices. The 

displays will show their current battery levels, and the portable power station will indicate the number of 
connected units, confirming a successful paralle l connection.  

4. Once connected, use the appropriate ports on the portable power station for charging or discharging . 
 

 
 
Note: The expansion battery pack supports connection to the portable power station via either of its two 
ports.  
The parallel connection cable is reversibleτboth ends can be used to connect to either the battery pack or 
the power station's Expansion Port.  
 

  



Parallel Connection of One Portable Power Station with  Multiple 614Wh Expansion Battery Packs:  
1. Turn off the portable power station and all expansion battery packs before starting the parallel 

connection.  
2. Connect the parallel cable to the Expansion Port of the portable power station and the Power 

Input/Output port of Expansion Battery Pack 1. Then connect Expansion Battery Pack 1 to Expansion 
Battery Pack 2 via their Power Input/Output ports, followed by connecting Expansion Battery Pack 2 to 
Expansion Battery Pack 3, and so on. Up to six expansion battery packs can be connected in parallel.  

3. Once all connections are complete, press the power button on the portable power station to wake up 
the system. The displays will show the current battery levels, and the portable power station will indicate 
the number of connected units, confirming a succe ssful parallel setup. 

4. After the parallel connection is established, use the appropriate ports on the portable power station for 
charging or discharging . 
 

 

 
 
 
Note: The expansion battery pack supports connection to the portable power station via either of its two 
ports.  
The parallel connection cable is reversibleτboth ends can be used to connect to either the battery pack or 
the power station's Expansion Port.  
 

 



  

Parallel Connection of One Portable Power Station and One 2560 Wh Expansion Battery Pack:  
1. Turn off both the portable power station and the expansion battery pack before starting the parallel 

connection.  
2. Insert the parallel connection cable into the Expansion Port of the portable power station and the Power 

Input/Output port of the expansion battery pack.  
3. After connecting, press the power button on the portable power station to wake up both devices. The 

displays will show their current battery levels, and the portable power station will indicate the number of 
connected units, confirming a successful paralle l connection.  

4. Once connected, use the appropriate ports on the portable power station for charging or discharging . 
 
 

 
 
Note:  The interface for the expansion battery pack has the symbols "+, -" to  prevent reverse connection.  
 
  



Parallel Connection of One Portable Power Station with  Multiple 2560Wh Expansion Battery Packs:  
1. Turn off the portable power station and all expansion battery packs before starting the parallel 

connection.  
2. Connect the parallel cable to the Expansion Port of the portable power station and the Power 

Input/Output port of Expansion Battery Pack 1. Then connect Expansion Battery Pack 1 to Expansion 
Battery Pack 2 via their Power Input/Output ports, followed by connecting Expansion Battery Pack 2 to 
Expansion Battery Pack 3, and so on. Up to six expansion battery packs can be connected in parallel.  

3. Once all connections are complete, press the power button   on the portable power station to wake 
up the system. The displays will show the current battery levels, and the portable power station will 
indicate the number of connected units, confirming a successful parallel setup.  

4. After the parallel connection is established, use the appropriate ports on the portable power station for 
charging or discharging . 

 

 
 
Note:  The interface for the expansion battery pack has the symbols "+, -" to  prevent reverse connection.  
  



  

P-boost function  
The P-Boost function allows the product to power appliances that exceed its rated power without triggering  
overload protection. In P -Boost Mode the product  can handle a load of 3000W. When high -power 
appliances are connected, the  inverter intelligently adjusts the output to maintain a stable power supply, 
ensuring the appliances continue to operate reliably.  
 
Important notes for using the P -boost function:  
1. The P-Boost function is disabled by default and can be turned on/off via the app.  
2. The P-Boost function will not be enabled in the following cases:  

o When the AC output is turned on while the product is charging (which is in bypass mode).  
o When the P-Boost function is turned off.  

3. When using appliances that exceed the product's rated power, connect only one appliance at a time.  
 
Connecting multiple appliances may cause voltage fluctuations, affecting the performance of other 
devices. 
 

4. The P-Boost function is more suitable for resistive loads and not applicable to all electrical appliances. 
Certain electrical appliances equipped with voltage protection (such as precision instruments) are not 
suitable for the P -Boost function. To confirm whether a device can use this function, actual testing shall 
prevail. 

 
Wireless Charging  
Place your phone steadily on the wireless charging stand to charge devices that support the Qi 2.2 standard. 
 
Note : Ensure that the USB/Wireless output is turned on before using the wireless charger. You can place  
your phone flat on the wireless charger stand or at different angles for charging.  
 

 
 

  



EPS Function (Emergency Power Supply)  
This product supports the EPS (Emergency Power Supply) function. To use it, connect the AC input port of 
the product to the wall socket via the AC charging cable. In Bypass mode, the AC power is supplied by the  
grid, not  the battery. When the grid power is interrupted, the product will automatically switch to Inverter 
mode within  10ms, where AC power will be supplied by the battery instead of the grid. This function does 
not support 0ms switching. Do not connect it to devices requiring uninterrupted power supply, such as data 
servers or workstations. If you choose to use it with such devices, ensure multiple tests are conducted to 
confirm compatibility. It is recommended to use only one device at a time to avoid triggering overload 
protection.   
 
Please note, if the device does not operate correctly or if data loss occurs due to non -compliance with these  
instructions, our company will not be responsible for any resulting issues.  
 
 

 
 
APP 
You can control and view information and data about this product through the app. For detailed usage 
instructions, please refer to the WiFi Connection Instructions:  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

Maintenance  
1. It is recommended to use or store the power station in an ambient temperature of 20~30 ᴈ. Keep it 

away from water, heaters, and metal parts, and store it in a dry and ventilated place.  
2. For long-term storage, charge and discharge every 3 months, i.e., discharge to 0%, then charge to 100% 

and finally discharge to 48% -52%. 
3. For safety, do not store the power station with a temperature above 45 ᴈ or below -10ᴈ. 
4. If the capacity is lower than 1%, please charge it to 60%. Long -term storage with a serious power 

shortage will cause irreversible damage to the cell and shorten the service life of the product.  
5. If the capacity is seriously insufficient and idle time is too long, the product will enter deep sleep mode, 

and it can only be used after being charged.  
6. After charging or discharging this product, wait for more than 30 minutes before using it.  
 
 
Error Codes  
 

Error 
no.  

Fault description  Solution  

1 Cell voltage sampling fault (open 
circuit) 

Restart the device to clear the fault. If not recovered, 
contact the after -sales service. 

2 Excessive voltage difference Auto shutdown, restart to clear the fault, if not recovered, 
contact the after -sales service. 

3 BMS voltage fault  Auto shutdown, restart to clear the fault, if not recovered, 
contact the after -sales service. 

4 Battery OTP(over temperature 
protection) fault  

Automatic shutdown, fault cleared after temperature 
recovery. 

5 Battery UTP (under temperature 
protection) fault  

6 OCP(Over current protection) 
fault  

Auto shutdown. Restart the device after removing the 
overpowered equipment to clear the fault.  

7 BMS board over -temperature 
fault  

Automatic shutdown, fault cleared after temperature 
recovery. 

8 Pre-charge abnormal  Auto shutdown, restart to clear the fault, if not recovered, 
contact the after -sales service. 

9 Battery undervoltage fault  Automatic shutdown. Requires charging.Contact after -sales 
service if charging fails repeatedly or is unavailable.  

10 Parallel Operation Fault  Check the parallel connection cables and restart the device 
multiple times. If the problem persists, contact after -sales 
service. (Single power station function is not affected.)  

11 INV battery port voltage 
abnormal 

Remove all charging and discharging devices, charge using 
AC or PV power, and the fault will be  automatically cleared 
once charging starts successfully. 

12 Grid voltage/frequency 
abnormal 

Remove all charging and discharging equipment, the fault 
will be automatically cleared, and check  whether the 
voltage, frequency, etc. of the charging equipment meet the 
specifications. 

13 INV BUS Battery Voltage 
Abnormal  

Remove all charging and discharging devices, and the fault 
will be automatically cleared.  

14 Abnormal INV Output  Remove all charging and discharging devices, and the fault 
will be automatically cleared.  

15 Inverter discharge overload  Remove all charging and discharging equipment, the fault 
will be automatically cleared, and check  whether the load 
power exceeds the equipment specifications.  

16 Charging overload  Remove all charging and discharging equipment, and the 
fault will be automatically cleared. If there is a connected 
load, check whether the load power exceeds the equipment 
specifications. 

17 Hardware overcurrent brake 
protection  



20 MOS OTP(Over Temperature 
Protection) Fault  

Remove all charging and discharging equipment, keep away 
from high -temperature sources, wait for the  
product temperature to return to normal, and the fault will 
be automatically cleared.  

21 Fan power supply failure  Check if the fan circuit is normal, please contact the after -
sales service for handling. 

23 Charging Soft Start Fault  Remove all charging and discharging devices, and the fault 
will be automatically cleared.  

24 MOS UTP (under temperature 
protection) fault  

Remove all charging and discharging equipment, keep away 
from low -temperature sources, wait for the product 
temperature to return to normal, and the fault will be 
automatically cleared.  

27 DC Hardware Over-current 
Protection  

Remove the DC charging equipment, the fault will be 
automatically cleared, and check whether the DC input 
meets the specifications.  28 DC Input Software Over -current 

Protection  
30 Car output/XT60 Output Over -

current Protection  
The DC output turns off automatically, and the fault will be 
cleared after a period of time. Check whether the load 
power exceeds the equipment specifications.  

31 PV Output Over -voltage 
Protection  

Remove the PV input, the fault will be automatically cleared, 
and check whether the PV input voltage meets the 
equipment specifications.  

32 DC Input Over -voltage 
Protection  

Remove the PV input, the fault will be automatically cleared, 
and check whether the PV input voltage meets the 
equipment specifications or check if the fuse for the DC 
output is disconnected.  

35 DC Input Over -temperature 
Protection  

Remove all charging and discharging equipment, keep away 
from high -temperature sources, wait for the  
product temperature to return to normal, and the fault will 
be automatically cleared.  

37 Car Charger Output OTP(Over -
Temparature Protection)  

The DC output turns off automatically, remove all charging 
and discharging equipment, keep away from  
high-temperature sources, wait for the product temperature 
to return to normal, and the fault will be automatically 
cleared. 

38 Communication Error  Restart the machine or change the operating environment. If 
the fault is not resolved, contact after -sales service for 
handling.  

40 TypeC3/TypeC4 Over 
Temperature Protection  

Remove the devices connected to Type C3 and C4, keep 
power station away from heat sources. The fault will be 
automatically cleared when the temperature returns to 
normal. 

43 Battery Voltage Too Low / 
Battery Damaged  

Contact after -sales service. 

44 Abnormal DC input of the 
Expansion battery  

Disconnecting the DC charging of the 614Wh Expansion 
battery, the fault will be cleared automatically after a certain 
period of time.  

45 Overheating of the DC output of 
the Expansion battery  

Turn off the PD output of 614Wh Expansion battery. Once 
the temperature returns to normal, the fault will be cleared.  

46 MOS failure in the main circuit  
of the BMS 

Power on and off the device to clear fault. If not recovered, 
contact after -sales service. 

47 Communication Error of BMS 
AFE 

48 Abnormal BMS EEPROM 

49 Abnormal BMS voltage sensor  


